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Bei den in  diesem  Kapitel  
vorgestellten Produkten 
handelt es sich um Motor-
lüfterräder (TRE) und Ven-
tilatoren (GRE - GRF) .
Ventilatoren aus diesen 
Baureihen können im Be-
zug auf die Luftleistung, die 
Drehzahl (auch mehrere 
Drehzahlen durch eine 
spezielle Motorwicklung) 
den Schallpegel, Software 
und die Abmessungen den 
Anforderungen nach Ihrem 
Lastenheft entwickelt und 
angepasst werden.
Lernen auch Sie unsere 
Reaktionsfähigkeit kennen 
und schätzen: Wenden Sie 
sich bereits in ihrer Pla-
nungsphase an uns.
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Clé de type
2 TRE 

GRE
A3 
G9

120x62 
120x62

R 
R

D25-A1 
N10-A6Type Code

Typenschlüssel

Nombre de pôles (AC) / Nomber of poles (AC) / Polzahl (AC)

Ventilateur / Fan / Ventilator

Moteur / Motor / Motor 
AC = A3, 15, 20, 25, 35, 45, 65 

EC = G9, V8 
DC = 24, 48

Turbine / Impeller / Laufrad

Sens de rotation / Rotational direction / Drehrichtung

Code article / Part number / Artikelnummer

Ventilateurs axiaux
Axial fans
Axialventilatoren

La gamme présentée dans ce chapitre est com-
posée de mototurbines (TRE) et de ventilateurs 
(GRE - GRF).
En réponse à vos besoins spécifiques, le débit, 
la puissance, la ou les vitesses de rotation (mul-
tivitesse par bobinages ou par accessoires), le 
niveau sonore,  le logiciel, l‘encombrement, la 
finition... des ventilateurs peuvent être spéciale-
ment définis selon votre cahier des charges.
Testez et appréciez notre réactivité : consultez 
nous dès la conception.

The range presented in this chapter consists of 
centrifugal impellers (TRE) and fans (GRE - GRF).
In response to your specific needs, the air flow, 
power, rotational speeds (multispeed by win-
dings or by controllers), noise level, software, 
overall dimensions and finish... of the fans can 
be specifically defined according to your requi-
rements.
Try out and appreciate our responsiveness : 
consult us right from the beginning of your de-
sign.
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Standard Ausführung

• Kugellager
• Wic k lung iso Cl.F mit Imped anz - od er 

T h ermosc h utz
• S c h utz art IP 44 ( T RE und  GRE)  od

IP 54 (GRF) ũe nach Installa� on z
prü f en

• Ausw uc h tgü te G2.5
• L auf rad  aus galvanisiertem S tah l-

blech oder Kunststoī 
• Geh äu se ( GRE)  aus S tah lblec h

schwarz beschichtet oder Kunststoī 

Sicherheitsvorkehrungen

Bei Radialven� latoren mit vorwärts 
gek rü mmten S c h auf eln ist d ie h ö c h ste 
L eistungsauf nah me im Betriebspunk t 
͞freiblasend .͟ Bes� mmte Ar� kel dürfen 
nic h t bis z um Betriebspunk t “ f reiblasend ”  
gef ah ren w erd en. In d iesem Fall ist d er 
untere Kurventeil nic h t in d en Kennf el-
d ern eingez eic h net.
Die Radialven� latoren mit vorwärts 
gek rü mmten S c h auf eln d ü rf en nur mit ei-
ner entsprec h end  angepassten Geh äu se 
und  einer Einströ md ü se eingesetz t w er-
d en. Ä nd erungen  am  Geh äu se   und    
an   d er Einströ md ü se  verän d ern   d ie 
Lu� leistungskennlinie und die Leistung-
sauf nah me.
D ie in d iesem Katalog auf gef ü h rten Mes-
sungen erf olgten mit d er von ECO FIT  auf  
d en f olgend en S eiten besc h riebenen 
Geh äu se und  Einströ md ü se.

D ie Einströ md ü sen und  auc h  Berü rh u-
ngschutzgi� er werden als �ubehƂr ange-
boten.
D ie AC Motoren k ö nnen d urc h  Verän -
d erung d er Versorgungsspannung ges-
teuert w erd en. D ie Kond ensatorgrö ß e 
muss beibeh alten w erd en.
D ie Wic k lungstemperatur ist unter d en 
ungüns� gsten Einbaubedingungen vom 
k und en z u ü berprü f en und  von ECO FIT
f reiz ugeben.

Bi� e lesen Sie hierzu die Seiten 4-ϴ 
« Montage- und  Bed ienungsanleitung» , 
« T ec h nisc h e D aten...»  und  « Ausw ah l 
des Ven� latorsͩ.

Eǆécu� on standard

• Roulements à billes
• Bobinage Cl.F proté gé  par protec -

teur th ermique ou protec teur é lec -
tronique

• Moteur IP 44 ( T RE et GRE)  ou IP
(GRF) ă vérifi er dans l ’installa� on

• Equilibrage G2.5
• Turbine tƀle galvanisée ou plas� Ƌue
• Volute en tô le peinte noire ( GRE)  ou 

plas� Ƌue

Précau� ons d͛u� lisa� on

Sur les ven� lateurs centrifuges ă ac� on͕ 
la puissanc e absorbé e maximum est 
a� einte ă débit maximum et pression 
nulle. Certaines ré f é renc es ne d oivent 
pas ġtre u� lisées en dessous d’un ni-
veau d e pression minimum. D ans c e 
cas͕ la par� e basse de la courbe n’est 
pas trac é e.
Les ven� lateurs centrifuges ă ac� on 
doivent ġtre u� lisés avec une volute et 
une ouie d’entrée d’air adaptées. Les 
modifi ca� ons de la volute et/ou de l’ouie 
d’entrée d’air modifi ent la courbe débit/
pression et la puissanc e absorbé e. L es 
mesures pré senté es d ans c e c atalogue 
ont é té  ré alisé es avec  les volutes et 
ouies d’entrée d’air ECOFIT décrites aux 
pages c orrespond antes. L e logic iel d é bit 
constant des ven� lateurs EC est conĕu 
pour fonc� onner dans la volute ECOFIT.

Les ouies d’entrée d’air sont proposées 
en ac c essoire, d e même que les grilles 
protè ge d oigt.

L es moteurs AC peuvent être piloté s en 
vitesse par varia� on de la tension d’ali-
menta� on. La valeur du condensateur 
d e d é ph asage d oit être respec té e en c a-
pac ité  et en tension.
Les échauī ements en appareil doivent 
ġtre systéma� Ƌuement mesurés par le 
client dans les condi� ons les plus défa-
vorables et valid é es par ECO FIT .
Lire a� en� vement les pages 4 ă ϴ͕ ͞Ins-
truc� ons de montage et d’u� lisa� on͕͟  
͞Données techniƋues...͟  et ͞Sélec� on 
du ven� lateur .͟

Standard specifi ca� ons

• Ball bearings
• Cl.F w ind ings protec ted  by  th

or elec tronic  c ut-out
• Protec� on IP 44 (TRE 

IP 54 (GRF) to check on installa� on
• Balanc ing G2.5
• Galvanised steel or plas� c impeller
• Steel painted black or plas� 

sc roll

Condi� ons of use

Centrif ugal f ans w ith  f orw ard -c urved  
impeller blad es d emand  maximum mo-
tor power at maximum air fl ow rate and 
zero sta� c pressure. Certain fan models 
h ave minimum pressure levels below
w h ic h  th eir motors w ill over-h eat. Per-
f ormanc e c urves th en terminate at mi-
nimum permi� ed pressure.
Impellers w ith  f orw ard -c urved  blad es 
must be used  w ith  th e sc roll h ousing 
and  inlet ring rec ommend ed  by  ECO -
FIT  in ord er to obtain th e perf ormanc e 
levels d ec lared  w ith in th is c atalogue. 
Modifi ca� ons to scroll or inlet will aī ect 
f an perf ormanc e. If  th e sc roll and  inlet 
are part of  an applianc e, th ey  must be 
of  th e same sh ape and  siz e as th e ECO -
FIT  stand ard , or oth erw ise approved  by  
ECO FIT .
Inlet rings and fi nger guards are avai-
lable upon request.
ECO FIT  AC motors are speed  c ontrol-
lable by voltage varia� on͕ but where 
elec tronic  c ontrollers are used  th ey  
must be d esigned  f or elec tric  motor 
duty and be compa� ble with ECOFIT 
prod uc ts.
Capac itors must be of  th e « motor run»  
ty pe and  be of  th e rec ommend ed  value, 
voltage ra� ng͕ and life expectancy.
T h e purc h aser must test f or motor total 
temperature in the applica� on͕ with the 
worst opera� ng condi� ons for the mo-
tor. ECO FIT  sh ould  th en valid ate th e test 
results.
Read carefully pages 4 to ϴ͕ ͨ Applica� on 
instruc� ons͕ͩ ͨTechnical data͕ͩ and 
ͨFan selec� onͩ.
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Aperĕu / Kverview / mbersicht
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D é bit /  Airf low  /  L uf tmenge ( m3/ h )

N° /
N° /
Nr

Page /
Page /
S eite

Cod e /
Part N°  /
Ar�kelnr

Désigna�on / Des-
crip�on / Bezeich-

nung

U f
Schéma de  

branchement / 
Wiring diagram / 

Schaltbild

N° /
N° /
Nr

Page /
Page /
S eite

Cod e /
Part N°  /
Ar�kelnr

Désigna�on / Des-
crip�on / Bezeich-

nung

U f
Schéma de  

branchement / 
Wiring diagram / 

Schaltbild
V Hz V Hz

1 14 D 25-A0 2T REA3 108 x52R 230 50 II 8 28 N15-A9 2T RE45 160x62R 230 50 II

1 14 E37-A0 2GREA3 108 x52R 230 50 II 8 28 N15-B0 2GRE45 160x62R 230 50 II

2 16 D 25-A1 2T REA3 120x62R 230 50 II 8 28 N15-B1 2GRE45 160x62R 230 50 II

2 16 D25-B5 2GREA3 120x62R 230 50 II 8 28 N15-B2 2GRE45 160x62R 230 50 II

2 16 D25-B1 2GREA3 120x62R 230 50 II 9 32 N05-61 4T RE25 160x62R 230 50 II

2 16 D 25-A5 2GREA3 120x62R 230 50 II 9 32 Q 07-20 4GRE25 160x62R 230 50 II

3 18 Q 10-22 2T RE15 133x49R 230 50 II 9 32 Q 07-48 4GRE25 160x62R 230 50 II

3 18 Q 07-08 2GRE15 133x49R 230 50 II 9 32 N05-62 4GRE25 160x62R 230 50 II

3 18 Q 07-36 2GRE15 133x49R 230 50 II 11 34 Y 41-01 4T RE25 18 0x75R 230 50 II

3 18 Q 10-21 2GRE15 133x49R 230 50 II 11 34 Y 41-02 4GRE25 18 0x75R 230 50 II

4 20 K09-10 2T RE15 140x59R 230 50 II 11 34 Y 41-03 4GRE25 18 0x75R 230 50 II

4 20 Q 07-10 2GRE15 140x59R 230 50 II 11 34 Y 41-04 4GRE25 18 0x75R 230 50 II

4 20 Q 07-38 2GRE15 140x59R 230 50 II 12 36 Y 41-05 4T RE35 18 0x75R 230 50 II

4 20 N05-48 2GRE15 140x59R 230 50 II 12 36 Y 41-06 4GRE35 18 0x75R 230 50 II

5 22 Z 10-08 2T RE20 140x59R 230 50 II 12 36 Y 41-07 4GRE35 18 0x75R 230 50 II

5 22 Z 10-09 2GRE20 140x59R 230 50 II 12 36 Y 41-08 4GRE35 18 0x75R 230 50 II

5 22 Z 10-10 2GRE20 140x59R 230 50 II 13 38 L 21-A1 4T RE45 200x75R 230 50 II

5 22 Z 10-11 2GRE20 140x59R 230 50 II 13 38 L 21-A2 4GRE45 200x75R 230 50 II

6 24 Z 10-12 2T RE25 140x59R 230 50 II 13 38 L 21-A3 4GRE45 200x75R 230 50 II

6 24 Z 10-13 2GRE25 140x59R 230 50 II 13 38 L 21-A4 4GRE45 200x75R 230 50 II

6 24 Z 10-14 2GRE25 140x59R 230 50 II 10 30 Y 45-03 2GRF65 18 0X 52R 230 50 II

6 24 Z 10-15 2GRE25 140x59R 230 50 II

7 26 N05-55 2T RE35 160x62R 230 50 II

7 26 Q 07-17 2GRE35 160x62R 230 50 II

7 26 Q 07-45 2GRE35 160x62R 230 50 II

7 26 N05-56 2GRE35 160x62R 230 50 II

Schéma de branchement / Connec�on diagram / Anschlussplan N° II

Bleu /  Blue
Noir /  Blac k
Brun /  Brow n
Vert/ J aune /  
Green/ Y ellow
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Aperçu / Overview / Übersicht
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N°/ 
N°/ 
Nr

Page /  
Page /  
Seite

Code /  
Part N° / 
Artikelnr

Désignation / Des-
cription / Bezeich-

nung
U f

Schéma de  
branchement / 

Wiring diagram / 
Schaltbild

1 40 N10-A6 GREG9 120x62R 230 50/60 VII

2 40 N45-A1 GREG9 120x62R 230 50/60 VII

3 41 M05-A1 TREG9 160x62R 230 50/60 VII

4 41 K39-A6 TREG9 160x62R 230 50/60 VII

3 41 L02-A1 GREG9 160x62R 230 50/60 VII

4 41 K39-A7 GREG9 160x62R 230 50/60 VII

5 41 L02-A2 GREG9 160x62R 230 50/60 VII

6 42 Q38-A0 GREV8 160x62R 200-277 50/60 VII

6 42 Q38-A1 GREV8 160x62R 200-277 50/60 VII

7 43 Q38-A2 GREV8 180x75R 200-277 50/60 VII

7 43 Q38-A3 GREV8 180x75R 200-277 50/60 VII

Schéma de branchement / Connection diagram / Anschlussplan N° VII
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